
公益社団法人日本動物用医薬品協会

員各位

カンボジアから日本向けに輸出されるサルの家畜衛生条件について(改正)

ます。

さて、標記のことについて、農林水産省消費・安全局動物衛生課長より通知があり

ましたのでお知らせします。

当協会の業務運営につきましては、日頃からご支援、ご協力を頂きお礼申し上げ

動薬協会発 69号

平成26年6月24日

公益社団法人日本動物用医薬品協会

理事長福井邦顕

(公印省略)

会



公益社団法人日本動物用医薬品協会理事長殿

VIW

カンボジアから日本向けに輸出されるサルの家畜衛生条件について(改正)

動物検疫につきましては、日頃のご理解とご協力に感謝します。

このことについて、平成2 6年6 阿 11日付け2 6消安第 1564号をもって、農

林水産省消費・安全局長から別添のとおり、カンボジア王国から日本向けに輸出され

るサルの家畜衛生条件を改正した旨の通知がありましたので、ご了知いただくととも

に、貴会員ヘの周知をお願いいたします。
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平成26年6月1

農林水産省動物検疫所

1号
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動物検疫所長殿
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カンポジアから日本向けに輸出されるサルの家畜衛生条件について

(改正)

カンボジアから日本向けに輸出されるサルの家畜衛生条件はイ.平成器年3月

2日付け21消安第13295号により締結されている。今般、.本条件について、別

紙のとおり改正したので、.了知の上、動物検疫の実施に当たっては的確な対応

をお願.いする。
゛

26消安第 1564号

平成26年6月U日

消費・安全局長
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(Requirement8)

1 1【in宮d0血 of C日mbodia must be 丑'ee 丘'om Ebola hemorrha宮ic fever and Marbur宮

dise且Se.

2 The里e h且S been 'no clhlical, microbi010宮ical or ser010宮iC且l evidence of Ebola

hemorrha宮ic、 fever and Marbur牙 disease in the aⅡ PTelnisos wheTethe exported

non、humanprimates were born, Taised 日nd stayed.

3 Tho exported non'hU血an ptimates must have been is01且もed in the pre"e皿barkation

qU且τantine facili切7, for atleast 30 days before shiP血entto JaP日.n. As the results ofthe

PTe'e血baTkation qU且rantinB, the exported non'hU皿且n pTimate$ have been 丘ee 丑'om

any evidencB of bein宮加fected or bein宮 Suspected to be idected with Ebola

he凱orrha客icfever andMarbur宮 di8ease.

A丘er the entTy into the pl'e'embarkation qU且r日htine, the exported non'human

Ptimates'ⅡIust h且Vθ not been in contact with any ani熱al$ other than the exported

non'・hU皿an primates a$the sa血e lots.

Cambodia (Non'humanprimates)
261ShouaD/1564

11th June 2014

4 The 宮Overnment veterinaTian authorities m.ust conf辻血 th且t the pre'e皿bark且tion
、

quarantine faciⅡties meθtthe itθms lt0110f"Requirementsforthe pre'embarkation

quar日ntine facilities" i早τOsidence 0τ. periodic vi$its irtespective of whether tbe

exportednon、humanprimates areinquaTantine or not. The 宮Overn皿巳ntV巳力er加arian

authorities mU8t h且Ve coDducted on・site inspection at le日St twice duTin甘

Pr,巳・emb且rk且tion quarant血e period of the non'hU血an primates to c011丘rm th且t the

P工'e'e皿bal'kation faciⅡties and the oxpoTted non'human primates meet "AN1入IAL

HEALTHR翻QUIR翻MENTSFORNON・壬IU八仏NPR1入仏TESTOBEEXPORTEDTO

JAPANFROM1江NGDOMOFCAMBODIA!'.

5 A11Containers,1and veMcles and loadin宮 Place which 且τe used for tr且nsportation of

the exported non、human prinlate8,1nust h日.ve been beforehand cleaned and

disinfected with disinfectants approved by the 号OV日r1血ent authoTities of壬【in晉d0血'

C且血bodia.

6 The expoTted non'hU血an prin1日teS 血Ust have been kept isolated froln 且Py a11imal$

Other th日n the exported non'hU口1日n prin1日tes as the same lot d岻in宮 the

tr且nsportation period in 壬瓢n宮dom of cambodia. No other ani皿als can.be perlnitted

the 皿ixed loadin宮 With the exported non・humanprimates atthe time ofshipnlentto

J且P且n.

、



7 Feed and bedding to be used for the exported non"human pri血a加S durin宮 the

tr且nsportation P日riod to Japan must be provided from the S且me $ource used a力

Pre'emba工'kation qU且rant血e. 1

8 The exported non・humanprimates mustbe 811ipped e北her directly 力O Japan, or C且nbe

transshipped tbl.OU宮h the only e1地ible exportinΞ Countries,

9 N0 且ddition且lfeed andbeddiη宮 h且Ve notbeen provided at anyport$ ofca11throU宮bout

transporbation ofthe exported noD、humanpri皿日tes to Japan,

10 The 宮Overnmen力 authorities ofthe exportin音 CountTy are Tesponsible for issuin套 the

inspection cel,tificate for t11e exported non"human pTimates, statin宮 eacb of the

f0ⅡOW血宮 items in detailin 宜n冨lisband 日比且C11in宮 the 0ガ宮inal recoTds of exported

non・human primates mentionBd in the ite血 8 0f "Require血.ent for'the
.

PTe・elnb紅kation qU且τantine faCⅡities".

(・1) species of 且nim31($cienti丘e name),・total num.beT, sex (each number of m且le 且nd

feln日le), a宮e, use, country of origin 日nd a country or coantries where the expotted

noli・hum且n pTim日tes bave st且yed, ta此0O Dumber or 血Crocbip number, otheT

description foridθnt途Cation ofthe e父Ported non"humanpTi皿ates.

(2) Na血.e 且nd addτ巳Ss ofconsi牙nor and consi套nee

(3) Date andplace ofe皿barka伍on andn日血.e ofvesselor且培ht NO.

(4) 1tem l t0 9. As t0 北em 4, eaoh da加 and name, belon宮in曾 and title of governlnent

Veteオinari且n authorities who conducted on'site in8Pection.

(5) Each na皿e 日nd addre$s ofpl'e血ises wbeTe the exported non'humanprimates have

been8t且blein王登n牙dom ofC日mbodia.

If the exported non・hum且n primates are oaptured, name of a P1日Ce of captuTing,

method ofcapturin牙 and captuxe d且te.

(6) Name 且nd address ofthe pre・em.barkation qU日rantine facility

(力 Pre・embatkation quarant血e period W北h sta此h1套 and e力din宮 d日te.

11 Ⅱ the P工旦・Bmbarkation guarantin巳王acility is not satiS6,ing tbe 辻ems l t0 Ⅱ of

"RequirementS 血τ the pre'emb日rkation quarantiDe facilities" or there are 日ny

Problemsin the cond北iolis ofthe exported non、human pri血ates duTin目 tbe period of

PTe・emb日rkation quarantine, the 雪Overn如.ent autb0τ北ies ofl【in宮dom of cambodi日

皿Ust immediately noti6Tthe name ofthe f3Ci]ity and details ofthe ptob1巳ms, etc. to

the Japanese anim且lhealth 日Uthorities and stop expoTti11套 the non'hum且nprimates

from the S虹d facili1略lto Japan.

Cambodia (Non'hun1且nprimate$)
26/shouan/1564

11血 June 2014
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121n case any i11fectious disease is detected 丘om the expoTted non'hun1日n priln日tes

durin客 the import quarant血e period i11.Japan, tbe a11im日l quarantine 0伍CeTs of

Japancantake necessary 皿e且Sures ag且instthe expotted hon、hU皿anprimates.

13 When tbe anim日lhe且lth authorities ofJ日P日n andsthe f且Ctthatthe pTe'embarkation

qU且rantine f且CiⅡties do not meet'the 北ems l t0 11 0f "ANn仏L HEALT亘

R瓦QUIR豆MENTS FORNON・H0八IANPR1入IATES TO BE EXPORTED TO JAPAN

FROM NNGDOM OF CAMBODIA", the Japanese anim且l health auth0τ北ies can

revoke the desi宮n且tion ofthe S且id f且Cilities.

Ca皿bodia (Non'bU皿且npri血且tθS)
26/shoU且1111564

1、1th June 2014
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Requirθ皿ent8 量)ヱthepre'e皿b虹kationquaτ日nt血efaci】itie8

On the 丑S$ulnption tbat the pTe・embaTkation quarantine facilities meet the standard

StipU1且ted by the Ministet ofA宮riculture, FONstry and FisheTies,力he pN'embarkation

faCⅡities are desi目natedbythe J且Panese M血isterofA宮ticulture, Forestry andFi$heries

for handⅡn宮the exportednon"humanpTimates.

I Non・human、 pri皿ates which can be handled at the pTe、embaTk日tion quarant血e
faCⅡitieS 血Ust have beenboTn and t且ised only 血 Kin窒dom ofca皿bodia, or h且Vebeen

directly imported.t01旦n宮dom of C日mbodia 丑om eⅡ宮ible exporth1客 Countries.

(Ba8io condi慌0鵡 forthepre.e皿bヨ1k且tio.五qU日ran廿五e facilitie8)

2 The per・embark且tion quar且nthle f且CⅡities lnuS土 be independent of the .any other

faCⅡities except tho facilities for the purpose of tbe quaτ且ntine (e.宮. PTOP日号且tion

facili材,es) or must、、e constructed separately 丘om any:other are日 except for the

Purpose ofthe quaTant血e.

3 NecesS且ry me日SUTes such a$ fence around the pre、elnb且史k日tion quarant血e faciliti9S

to ensure to pTevent e$capin宮 ani血als or entering・ anim且IS 丑'om outside lnust be
taken.

Cambodi且(Non'humanprimates)
26/shoU且IV1564

11th June 2014

Annex

4 The pre・embarkation qU且rantine f日CⅡitieS 血Ust be under the supeNi$ion by the

宮Overnment 且11i1口albealth authorities ofKin套dom ofcambodi且.

(C0五diti0訂8for8tNoturθ抑dequiP皿en加 ofιheP工e'em.b町kati0訂qU日rantinefacilitie8)

5 The pre・embarkation quarantine f日CilitieS 皿e此 the f0110win牙 Cond北ions.

(D The dooTway ofthe faciⅡties, quaTantine r06m. and 且nte、qU且τ且ntine rooln 皿Ust be

able to b巳 10cked.

(2) The windows and ventilat0船 ofthe faciliti6S muS土 be coveTed by the W辻e ne比i11g

'

」

日nd/or screenfor preventin宮 the 血tTusion ofa11im日IS,丑ies and mosquitoes.
(3) The facilities must have chan宮in宮 to0血, ante'quar且ntine Toom, qU且rantine rooln,

1日bor日tory, isolation room and anatomy ro0血 inside.

(4) ThB faciⅡtieS 皿U8t have been desi套nated so as to i80lat日 thB exported non'huln且n

Prim且tesfr0血且ny atlimals othefthan the animals ofsa皿e lot.

(5) The faCⅡities have the W日ter supply and sewagθ System inside or near quarantine

room for clea1血宮 and disi11fectin牙 ofthe inside or outside ofthe quaran伍ne rooms

、



and instrument$.

(田 ThB facilities must be equipped W北h the i皿P1巳ment8' for di8血fection and

disinfectants whicb 日re 巳任ective a牙ainst Ebola hemorrha宮io fever viTU8 and

Marbur宮 disease virus.

(フ) sutfaces of 四.oors, ceⅡ血gS 且nd w'a11S in the facilities must be smooth and easy to

Cle日n;丑oor81nust be made ofi血PeTlneablB m且terial, slope properly 北r drainin容且nd

Provided with sewa目e system and can be disilifected e日8ily

(8) Atthe dooTway oftbe qU日r且nもine ro0血,i皿P1巳ments for disi11fection for a.n目ers and

Poolfor disinfection for soles.

(9) The quarantine ro0血S m.ustbe.desi音ned so asto obseτνethe non'hⅢn且lipriln且tes

血 the C丑晉es easily and clearly,

(10) The faC丑ities must have 1且bor且tory 且nd equiplnent to conduct exam血ations for

Ebola ho!noTrh且宮ic fevel' and MarbUτ琴 disease.1n the C日Se of entr珊tin宮(otderinE)

exami11ation to other 1且bor且toxy, the standai'd operation procedure (SOP)訂lentioned

in item 6 皿U此 Specify the na血.e ofthe labor且t01丁且nd the procedwe of deⅡVeTin目

the samplesfor eX且lnination,且nd,血.US土 be complied W辻h soR

(1D The f日Cilities have equipment for disposin号 the corpses, excretions and sewage

etc.丘om the faciHties by disi11fection or incineration.

(12)1n the case ofbNaka客e orbreakdown ofthe f且Cilities.OT eqU如皿entsi Npair must

be done as soon as possible,且nd the reP且irin晉 record must be kept 日t le且St for 2

yeaTS.

ノ

、

Ca皿bodia (Non'human pTi皿ates)
26/shoU且1ゾ1564

11th June 2014

6 The pTe・embarkation qU且rant血e f日CⅡities muS力 be supervised by a S日nit日tion

man且宮er and provide t11e sop written in 回nglish (且nd native lan宮U日ge). The sops

mustbe estab]ishedf0τ且nimalcare, quarantine proced迦e, PTevention ofdisease$ and

Tesponse ag且inst disease occurrence.

7 The sa11itation 皿ana牙er must obseNe and conductthe employeesto comply with the

SOP 血entioned in 力he ite血.6.

8 At the pre.embatkation quarantine f且CⅡ北ies,皿ore than two copies ofrecoTds on the

f0110win宮 items re宮arding the exported non'hunlan primates must'be wri恍en in

En宮lish (and n日tive lan宮Ua套e).

(1) speci冊(scienti負C name)

(2) Number (by se幻
、

(3) captU工e area orfaciⅡ切T ofori巷in (n日皿θ且nd addres$), breedin客 facilities (name and

addTess) and aⅡ CountrieS 王rom which the exported non' hU皿且n ⑩τimヨ.tes stayed
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Pre'embark且tion quarantine facilities are chan宮ed or the facilities are not used for

qU日ranti力e ofexported non、humanprimates.

(ReVⅨ1日tion 0王de8ig鵡村.onbyJ且Pa口)

14 When the Japanese'且nimal、 he日此h authorities NC0宮11ize the fact that the

Pτ巳'elnbarkation quaTantine f日CiHties do not comply ,W北h the 且nimal health

require血ents, the Japanese Ministel' of A套riculture, Forestry 且nd Fisheries can

revoke the desi客nation.

If there i8 no exportation ofthe non"hum日n pTimates for one ye且r or 血.ore 丑'om 且

PTe'embatkation qU日r且ntine f日C丑ity, the J且P且n舶e Mi11ister of A套riculture, Forestry
L

日nd Fisheri舶 Can Φn$iderrevocation oftbe desi即a土ion oftbe f且Cili切'.

仏Pplica伍onfor de8ig血恒0五)

15 Regardin音 desi今n且tion as'a pre'emb故kation quarantine faC丑ity by the J3Pan冊e

Midster of A宮τicU1むUre, Forestly 日nd FisheTies, the 皿日nager of the facility,血Ust

apply to Japanese MinisteT ofA且riculture, Forestry and Fisheries throU曾h the 日nilnal

he日lth authoriti巨S ofthe exportin晉 Countw withthe necesS且τy document$.

Aaer JaP日neS日且nim且l he且lth 皐UthoTities require the al)imal he且lth author北ies of

the exportin宮 Coun捻'y to provide tLlrther iTlform日tion if necesS且ry, and examine the

documents, Japanese a11iln日11iealth 日Uth0壮ties W丑Iperform the on'S北e inspectionfor

the faciliti卵.

As the Tesults ofthe on'S北e inspection, if a facili匂lis desi卸ated by the 入畳nister of

AgricU此UTe, Forestry and Fisheries, Japanese animal healt11 author北ies WⅡl n0址6,

the aldmalhea比11 authorities ofthe exportin宮 Country aboutthat.

The documents, W11ich a賢enecessaTy to apply,日1'e as f0ⅡOWS;

(1) outⅡne ofthe facili切

C且mb0由且(Non"humanpri血ates)
261Shouan11564

11th June 2014

' nulnbeT ofemployee (by 切Pes ofjob)

" number ofveterinari且n for qU且r日ntine etc.

(2) SOP 6ncludin曾 the detailed proceduTes and measuTes to takθ for each situation of

br.eedin目 andkeepin牙, quarantiile, prevention of disea$es, disease occurrence etc.)

(3) site map, which showsthe location ofeach bUⅡdin套S

" nalne

address

' name andtitle ofthe 血且na牙er

套巳0宮τ且Phic situation

det且ilofthe route 丘om the 且irp0此 to the facility

弓ihei五亘五bア迂百五f百i而互モi0亘石王王he wi]a aiiima[inperlP五巳ry

.

1

.



(4) Floor plan ofthe qU且r且ntine 且τe且且nd 土he qU且rantine buildin宮

TMs must sbows doorway, room,日nte、quaranti11e ro0血., quaTanti11e room,1aboTatoTy,

isolation l'oom and anatomy Toom, ca客es, autoclave, implements for di8il)feC土ionj

Water supply syste皿, sew'a宮e tre日t皿ent unit,inC血erator, feed supP1夕τoom and ]hle

Ofaow ofthe worke鵄 andetc.

(5) station,日ddNSS 日nd m且na宮er of the animal he且lth authoTities of the exporun宮

CountTy wMch supeNi$ethe faciⅡty directly、

(6) otheτ血forln且tion 血r Teference.

Ca血bodia (Non"humanpri血ates)
26/8houan11564

11th June 2014

J

.

.



^^^^゛^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^凱^^^

1 カンボジアから日本向けに輸出されるサルの衛生条件.(仮訳)'1=^^^'^^^^'^^^^^^^^^^^^^^^少^^^^^^^^^綱^

カンボジアから日本向けに輸出されるサルに適用される衛生条件は炊による

こととする。

(定養)

本条件の適用において、以下のとおり定義する。

「サノレ」

サル類のうち、原則ヒ.ト以外の霊長目に属する動物,(non・hum釦皿註nates)と

ずる。

「輸出サル」

輸出サルとは、日本向け輸出サルとする。輸出サルに他国向けサ

ルが混載される場合は、日本向け輸出サル及ぴ他国向けサルとす

る。

輸出サルは輸入可能国で生まれ、育成され、存在したサルのみに

限られ、本家畜衛生条件を充足するものとして制限される。

「出国検疫施設」

別紙の「出国検疫施設の条件」を充足できるものとして日本の農林水産大臣

により指定された日本向け輸出サルを取り扱う出国検疫施設。

「輸入可能地域」

アメリカ合衆国、インドネシア共和国、ガイアナ協同共和国、カンボジア王

国、.ス'りナム共和国、中華人民共和国(香港,マカオを除く)、フィ.り'ピン共

和国及びベトナム社会主義共和国

C且mbodia (Non'humailprimates)

___・____[日本国家畜衛生.当_局」

L
日本国農林水産省消費・安全局動物衛生課



1 カンボジア国内には、エボラ出血熱及びマールブルグ病が存在しないこと。

2 輸出サルが生産された施設においては過去エボラ出血熱及びマールブルグ

病が臨床学的、微生物学的、血清学的に摘発されていないこと。

3 輸出サルは、ヨ本向け出発前に農林水産大臣が指定する出国検疫施設にお

いて少なくとも30日以上の係留による隔雛検査を受けた結果、エボラ出血

熱及びマーノレブルグ病にかかづていない又はかかっている疑.いがないこと。

また、出国検疫開始後は同ーロットとして日本向けに輸出されるサル以外

の動物と接触しないこと

4 カンボジア政府獣医官は、出国検疫施設における指定動物の係留の有無に

関係なく、駐在又は定期的な巡回を行うことにより、「出国検疫施設の条件」
の1から11を充足していることの確認を行うこと。また、・輸出サノレの係留

期間中に、少なくとも2回以上出国検疫施設の現地検査を行い、出国検疫施
設及び輸出サルが、当該家畜衛生条イ牛を充足していることを確認する・こと。

Cambodia (Non"human prini日tes)

5 輸出サルの輸送に使用される輸送箱、車両及び輸出サルの搭載場所は、カ

ンボジア政府機関が許可した消毒液で事前に消毒されて・いること。

6 輸出サルは、カンボジア国内での輸送中、当該輸出サル以外の動物から隔

籬されていること。また、輸出サルの日本向け出荷時、当該輸出サル以外の

動物を混載しないこと。

7 出国検疫施設から日本到着までの間に使用ずる飼料及び敷料は、出国検疫

施設において使用されたものと同ーロットのものであること

_____9 輸出サノレの戸本ヘの輸送中、宣港地において飼料及び敷料を補給しないこ
と。

8 輸出サルの日本ヘの輸送にあたっては、日本まで直送されるか、あるいは

他の輸入可能国以外の国を通過しないこと。

10 カンボジア政府機関は、輸出サルについて、次の各項を具体的に英文

で記載'した検査証明書を発行tるとともに、「出国検疫施設の条件」の8に
掲げる輸出指定動物の記録原簿を検査証明書に添付すること。

(1)輸出サルの種類(学術名)、頭数、性別(雌雄別頭数)、年齢、用途、



生産国及び輸出サルが滞在した国、いれずみ番号又はマイクロチツ_プ番号、
その他の個体識別

(2)荷受人及び荷送人の氏瑠又は名称及び住所

(3)輸出サルの搭載年月日及び搭載地並びに搭載船舶名又は搭載航空機名
(4)前記1~9の各事項。 4にっいては、立入検査年月日、検査を実施した
獣医官の氏名、所属及び役職。

(5)輸出サルの飼養施設の名称及び住所

サルが捕獲されたものである場合は、捕獲地名・、捕獲方法及び捕獲時期

(田輸出サルの出国検疫施設の名称及ぴ住所

(フ)出国検疫の開始年月日及び終了年月日

11・出国検疫施設が別紙「出国検疫施設の条件」の1から11の条件を充足
してぃない場合又は翰出指定動物の係留状態に問題がある場合には、カ,ンボ
ジア当局は直ちに当該出国検疫施設名及び問題の内容等を日本国家畜衛生当
局に通知するどともに当該出国検疫施設からの日本向けサルの輸出を中止す
ること。

日本での輸入検疫中に当該輸出サル江伝染性疾病が摘発された場合に12

日本の家畜防疫官により当該サルに必要な措置をとることができる。は、

当該家畜衛生条件に違反した事実を認めた場合は、当該出国検疫施設の13

日太向けサルの指定を取り消すことができる。

C且mbodi日(Non・huln且n pri血且tes)



出国検疫施設の条件

出国検疫施設は、日本の農林水産大臣が定める基準に適合するものとして、農林水産大

臣により指定された検疫施設であること。

1.出国検疫施設において取り扱うことができるサルは、.輸出国において捕獲又は出生.し、

飼養されていたもの、又は、輸入可能国から輸出国に直接輸入されたサルであること。

(出国検疫施設に関する基本的な条件)

2 繁殖用施殷等、検疫目的以外の施設から独立・した建造物であるか、または検疫以外の

目的の区域か.ら完全に分離した構造であること。

3.出国検疫施設は逃・亡や外部からの他の動物の必要外の侵入を防止するため、各検疫棟

について囲障対策をとっていること。

4 出国検疫施設はサルについてカンボジア家畜衛生当局による獣医学的監視下にあるこ

と。

Ca皿bodia (Non'human primates)

(施設の構造及び'設備に関する条件)

5 当該出国検疫施設は以下の各項目を満たすものであること。

(1)前室及び検疫室ヘのすべての出入り口は確実に閉じられて給り、施錠されること。

(2)検疫棟の窓及び換気口は昆虫や他の動物の侵入防止のため金網又は網で覆われて

いると巴。

(3)施設は更衣室、検疫棟(検疫室ごとに前室を有するごど、検査室、隔離室及ぴ

解剖室を旛設内に有すること。

(4)施設は輸出サルが同一検疫単位以外の動物と接触できない構造であること。

(5)検疫室内.もしくはその近辺に給排水設備を有し、係留室内外及び器具等の洗浄ヌ

消毒が可能なこと

(田施設には、消毒器具及びエボラ出血熱ウイルスとマールブルグ病ウイルスに有効

な消毒薬が常備されているとと。

別紙

(フ)施設の床、壁及び天井は、平滑で清掃しやすく、不浸透性材料で作られ、適当な

勾配と排水設備を備えており、かつ、消毒が可能であること。

(8)検疫室の出入り口には手指消毒槽及ぴ踏込消毒槽を備えるごと。

(9)検疫室は、係留中のサルの健康状態が容易に観察できる構造であること。

ao)施設は、エボラ出血熱及びマールブルグ病の検査を行える設備を有すること。た

だし、当該検疫施設以外の検査機関にエボラ出血熱及びマールプルグ病の検査を



依頼する場合は、当該検査機関血及び検査材料の送付の方法等の手順についてS

OPに規定し遵守されていること。

(1D 施設は、施設より排出される動物の死体、排淮物及ぴ汚水等を消毒又は焼却等に

より衛生的に処理するための設備を有すること。

(12)施設、設備が破損または故障した場合、速やかに補修または修理を行い、・補修記

録を少なくとも2年間保管すること。

6 当該出国検疫施設は飼育管理業務、検疫業務、疾病発生予防対策及び疾病発生時の対

応等に関する標準作業手順書(SOP)を作成及び承認する家畜衛生官を内部に謁い'て

いること。

7

Ca皿bodi日(Non'human primates)

家畜衛生官は6項にあるSOPの履行及び指示に責任を持つとと。

8 出国検疫施設においては、サルについて、以下の項目について英語を併記した記録簿

を少なくと、二部作成すること。

(1).サルの種類_.(学名,)

(2)頭数(雌雄別)

(3)捕獲地又は生産施設(名称及び住所)、及び飼養施設(名称及び住所)

翰入可能国から輸入された場合には、全ての国名及び施設名を記入

(4)捕獲年月日又は出生年月日及び出国検疫の開始日並びに終了日

(5)係留期間中に行った検査、検査年月日及びその結果

9 8にある記録簿のうち一部は出国検疫施設で少なく.とも5年間保管し、一部は輸出の

際にサルに添付し日本国農林水産省動物検疫所に提出すること。

10 飼養管理に当たっては、サルの栄養、健康及び疾病について、充分知識のある人が執

り行うこと。

H 検疫下にある特定のロットのサルの世話のために割り当てられた職員は、'交差汚染を

防ぐために各ロット専用のマスク及び手袋を含む防御用の衣服一式を持うてい、ること。

佃本の家畜衛生当局による立ち入り検査の実施)

12日本の家畜衛生当局は、輸出国政府機関の者と共に、出国検疫施設の立ち入り,検査を

実施し、出国検疫施設が1から11の条件を充足していることの確認をする'とともに、

SOP及び上記5 (12)及び9の記録簿等の開示または提出を求め、必要に応じて改

善を要求することができる。



ノ、、

(指定施設に関する改築等について)

B 出国検疫施設の改築、増築、その他上記5 (1)から(11)に係わる内容にっいて

の変更(軽微な修理を除く。・以下「改築等」という。)は行わないこと。"ただし、日本

国家畜衛生当局の.許可を事前に受けた場合はこの限りでない。

出国検疫施設の改築等を希望する場合、カンボジア家畜衛生当局は、事前に日本国家

畜衛生当局に申請し、許可を得るどと。

また、出国検疫施設の名称または所在地名に変更がある場合、並びに日本向けの出国

検疫施設として使用されなぐなった場合には、カンボジア家畜衛生当局は、'速やかに日

本国家畜衛生当局に通知すること。

(指定の取り消しについて)

14日本国家畜衛生当局が、出国検疫施設が当該家畜衛生条件に違反した事実を認めた場

日本の農林水産大臣は当該出国検疫施設の指定を取り消すことができる。また、 1合 、

年以上にわたりサルの輸出実績がない場合についても、日本の農林水産大臣は当該出国

検痩施設の指定を取り消すことができる。

C且mbodia (Non・humanprimates)

(指定の申請について)

15 出国検疫施設の指定の申請に当たっては、施設責任者はカンボジア政府機関を通じ日

本国農林水産大臣に対して、必要書類を添付のうえ申請すること。

なお、拘本国家畜衛生当局は、必要に応じて追加情報を要求した上で、書類審査及び

現地調査を行うものとする。現地調査の結果、農林水産大臣により指定された施設につ

いては、日本国家畜衛生当局よりカンボジア当局ヘ通知するとととする。

申請に必要な書類は以下とする;

①施設の概要

一名称

一住所

一責任者氏瑠・役職

一地理的環境

一空港から当該施設までの詳細な順路

一周囲の野生動物生育状況

一従業員数(職種男1」に)

一【=ーうぢこ検疫のーだ珂の総従業員数ど獣医師数等

、

(2)SOP (飼育管理業務、検疫業務、疾病発生予防対策及ぴ疾病発生時の詳細な対応等

を含む)

(3)敷地図(敷地内のそれぞれの建物の位置関係が分かるもの)

④検疫区及び検疫棟の平面図

出入り口、更衣室、前室、検疫室、検査室、隔籬室、解剖室、ケージ、オートクレ



ーブ、消毒設備、給排水設備、焼却炉、給餌室、作業者の動線等が分かるもの

⑤当該施設を直接管理するカンボジア家畜衛生当局の部所、その所在地及び担当責任者

⑥その他参考となる資料

Cambodia (Non'hU血anprim合tes)

J

ノ一

」J


